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See the notice on TED website

443711-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e inspección – Technische 
Beratungsleistungen für ein europaweites ÖPP-Vergabeverfahren sowie zur Begleitung der 
Planungs- und Bauphase
OJ S 122/2026 29/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: PD - Berater der öffentlichen Hand GmbH
Correo electrónico: vergabe@pd-g.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Technische Beratungsleistungen für ein europaweites ÖPP-Vergabeverfahren sowie 
zur Begleitung der Planungs- und Bauphase
Descripción: Ziel dieser Ausschreibung ist es, einen leistungsfähigen Partner zu finden, der 
sowohl die technische Beratung für die Vorbereitung und Durchführung des europaweiten 
ÖPP-Vergabeverfahrens für den Neubau des Justizzentrums Siegen sowie das anschließende 
Baucontrolling übernimmt. Das ÖPP-Mietmodell sieht vor, dass der private Investor als 
Eigentümer das Grundstück beschafft und bereitstellt, die Immobilie plant, baut und betreibt. 
Nach Vertragsende bleibt das Objekt beim Investor. Die öffentliche Hand nutzt das Objekt 
langfristig - ähnlich wie ein Mieter. Bei der Vorbereitung und Durchführung des oben 
beschriebenen Vorhabens bis zum Vertragsschluss mit dem privaten Partner sowie bei der 
Begleitung der Bauphase bis zur Inbetriebnahme benötigt der AG kompetente technische 
Beratung. Der Auftrag erfolgt stufenweise. Näheres sind den Anlagen TVB Nr. 3 Vertrag und 
TVB Nr. 5 Leistungsbeschreibung zu entnehmen.
Identificador del procedimiento: 67c064dd-ca1e-40db-b0dc-15e445f57a31
Identificador interno: 2026-I-050
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Rhein-Kreis Neuss (DEA1D)
País: Alemania

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/443711-2026
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2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Mettmann (DEA1C)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Mönchengladbach, Kreisfreie Stadt (DEA15)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Viersen (DEA1E)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Solingen, Kreisfreie Stadt (DEA19)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Remscheid, Kreisfreie Stadt (DEA18)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Mülheim an der Ruhr, Kreisfreie Stadt (DEA16)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Oberhausen, Kreisfreie Stadt (DEA17)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Kleve (DEA1B)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Wesel (DEA1F)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Duisburg, Kreisfreie Stadt (DEA12)
País: Alemania

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
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Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: vgl. GWB §§123,124
Corrupción: vgl. GWB §§123,124
Participación en una organización delictiva: vgl. GWB §§123,124
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: vgl. GWB 
§§123,124
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: vgl. GWB §§123,124
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: vgl. GWB §§123,124
Fraude: vgl. GWB §§123,124
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: vgl. GWB §§123,124
Insolvencia: vgl. GWB §§123,124
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: vgl. GWB §§123,124
Activos que están siendo administrados por un liquidador: vgl. GWB §§123,124
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: vgl. GWB §§123,
124
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: vgl. 
GWB §§123,124
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: vgl. GWB 
§§123,124
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: vgl. GWB §§123,124
Falta profesional grave: vgl. GWB §§123,124
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: vgl. 
GWB §§123,124
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: vgl. GWB §§123,124
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: vgl. GWB 
§§123,124
Las actividades empresariales han sido suspendidas: vgl. GWB §§123,124
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: vgl. GWB §§123,124
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: vgl. GWB §§123,124

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Technische Beratungsleistungen für ein europaweites ÖPP-Vergabeverfahren sowie 
zur Begleitung der Planungs- und Bauphase
Descripción: Ziel dieser Ausschreibung ist es, einen leistungsfähigen Partner zu finden, der 
sowohl die technische Beratung für die Vorbereitung und Durchführung des europaweiten 
ÖPP-Vergabeverfahrens für den Neubau des Justizzentrums Siegen sowie das anschließende 
Baucontrolling übernimmt. Das ÖPP-Mietmodell sieht vor, dass der private Investor als 
Eigentümer das Grundstück beschafft und bereitstellt, die Immobilie plant, baut und betreibt. 
Nach Vertragsende bleibt das Objekt beim Investor. Die öffentliche Hand nutzt das Objekt 
langfristig - ähnlich wie ein Mieter. Bei der Vorbereitung und Durchführung des oben 
beschriebenen Vorhabens bis zum Vertragsschluss mit dem privaten Partner sowie bei der 
Begleitung der Bauphase bis zur Inbetriebnahme benötigt der AG kompetente technische 
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Beratung. Der Auftrag erfolgt stufenweise. Näheres sind den Anlagen TVB Nr. 3 Vertrag und 
TVB Nr. 5 Leistungsbeschreibung zu entnehmen.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
País: Alemania
Información complementaria: Düsseldorf / Hamm / Siegen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Rhein-Kreis Neuss (DEA1D)
País: Alemania
Información complementaria: Düsseldorf / Hamm / Siegen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Mettmann (DEA1C)
País: Alemania
Información complementaria: Düsseldorf / Hamm / Siegen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Mönchengladbach, Kreisfreie Stadt (DEA15)
País: Alemania
Información complementaria: Düsseldorf / Hamm / Siegen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Viersen (DEA1E)
País: Alemania
Información complementaria: Düsseldorf / Hamm / Siegen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
País: Alemania
Información complementaria: Düsseldorf / Hamm / Siegen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Solingen, Kreisfreie Stadt (DEA19)
País: Alemania
Información complementaria: Düsseldorf / Hamm / Siegen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Remscheid, Kreisfreie Stadt (DEA18)
País: Alemania
Información complementaria: Düsseldorf / Hamm / Siegen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemania
Información complementaria: Düsseldorf / Hamm / Siegen
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5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Mülheim an der Ruhr, Kreisfreie Stadt (DEA16)
País: Alemania
Información complementaria: Düsseldorf / Hamm / Siegen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Oberhausen, Kreisfreie Stadt (DEA17)
País: Alemania
Información complementaria: Düsseldorf / Hamm / Siegen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Kleve (DEA1B)
País: Alemania
Información complementaria: Düsseldorf / Hamm / Siegen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Wesel (DEA1F)
País: Alemania
Información complementaria: Düsseldorf / Hamm / Siegen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Duisburg, Kreisfreie Stadt (DEA12)
País: Alemania
Información complementaria: Düsseldorf / Hamm / Siegen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
País: Alemania
Información complementaria: Düsseldorf / Hamm / Siegen

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 14/08/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/06/2032

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat das Formular TVB-Nr. 2 – 
Erklärungen- und Angaben zur Eignungsprüfung in Ziffer 1 auszufüllen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
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Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat das Formular TVB-Nr. 2 – 
Erklärungen- und Angaben zur Eignungsprüfung in Ziffer 2.1 auszufüllen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat das Formular TVB-Nr. 2 – 
Erklärungen- und Angaben zur Eignungsprüfung in Ziffer 2.2 auszufüllen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat das Formular TVB-Nr. 2 – 
Erklärungen- und Angaben zur Eignungsprüfung in Ziffer 3.1 auszufüllen. Mindeststandard: 
Diese Versicherung muss folgende Mindestdeckungssumme je Schadensereignis auf-weisen: 
• mind. 1.000.000,00 (eine Millionen) EUR für Sach- und Vermögensschäden (je Schadensfall) 
Die Deckungssummen müssen in jedem Versicherungsjahr zumindest zweimal zur Verfügung 
stehen.

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat das Formular TVB-Nr. 2 – 
Erklärungen- und Angaben zur Eignungsprüfung in Ziffer 3.2 auszufüllen. Mindeststandard: 
Der durchschnittliche Gesamtumsatz im ausgeschriebenen Leistungsgegenstand beträgt 
mindestens 1 Mio. EUR netto p.a.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat das Formular TVB-Nr. 2 – 
Erklärungen- und Angaben zur Eignungsprüfung in Ziffer 4.1 auszufüllen. Mindeststandard: 
Die durchschnittliche Anzahl an mind. 6 Festangestellten (VZÄ); davon mind. 3 Projektleiter 
(mit einem Ausbildungshintergrund Architekt, TGA-Ingenieur, Bauingenieur oder vergleichbar 
ab einer Berufserfahrung von 5 Jahren) pro Jahr.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber hat das Formular TVB-Nr. 2 – 
Erklärungen- und Angaben zur Eignungsprüfung in Ziffer 4.2 auszufüllen. 
Mindestanforderungen: Mindestens drei (3) Projektreferenzen über die erfolgreiche 
Durchführung und Abwicklung von mit der hier ausgeschriebenen Aufgabe im Wesentlichen 
vergleichbaren Leistungen im Bereich mindestens eine (1) ÖPP und ansonsten mindestens 
weitere TU Referenzen (Verwaltungsbau oder vergleichbare Gebäudekomplexität) mit einem 
Investitionsvolumen von mindestens 20 Mio. Euro (KG 200-700), die in den letzten 10 Jahren 
(d.h. ab dem 01.06.2015) umgesetzt worden sind (Referenz befindet sich in der Bauphase 
oder die Bauphase ist abgeschlossen).

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Angebotskonzept
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Descripción: Im Konzept hat der Bieter sein Unternehmen kurz vorzustellen sowie die 
Herangehensweise für das Projekt darzustellen. Dabei ist im Wesentlichen das Verständnis 
der Aufgabenstellung, der Beratungsansatz, die Beratungs-leistungen sowie die 
Projektorganisation (u.a. Projektleitung, Stellvertretung, Projektmitarbeiter) darzustellen. Der 
Bieter soll konkret auf folgende Apekte eingehen: — Gestaltung der Leistungen gemäß 
Vertragsentwurf sowie vorgegebenem Termin- und Zeitplan, ge-planter Ablauf der im 
Einzelnen zu erbringenden Leistungen und deren Abhängigkeiten, Einbindung des 
Auftraggebers, — Qualitätssicherungsmaßnahmen, — Erfahrungen mit vergleichbaren 
Aufgabenstellungen, — Kundenspezifisches Know-how, — Projektorganisation (u.a. 
Projektleitung, Stellvertretung, Projektmitarbeiter in den jeweiligen Stufen) — 
Aufgabenverteilung innerhalb des Projektteams, Vertretungsregelung, zeitliche und örtliche 
Verfügbarkeit des Personals. Die Bewertungskriterien sowie der Bewertungsmaßstab sind der 
Anlage TVB Nr. 7 Bewertungskriterien zu entnehmen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualifikation und Erfahrung des mit der Ausführung des Auftrags betrauten 
Personals "Projektteam"
Descripción: Darstellung des Projektteams bestehend aus: — Namen der 
Projektteammitglieder, — der Stellung im Projektteam, — der Qualifikation (Lebenslauf samt 
Studien- und/oder Ausbildungsnachweise, besondere Kompetenzen), — der Berufserfahrung 
in Jahren, — persönliche Referenzen über in den letzten zehn Geschäftsjahren (seit dem 
01.01.2015) erbrachte Beratungsleistungen zu ÖPP-Projekten (Verwaltungsbau oder 
vergleichbare Gebäudekomplexität) unter Angabe zum Projektvolumen, Sektor, Umfang der 
erbrachten Leistungsphasen 1-3, Wertschöpfungstiefe (Eigenanteil) Ein Team muss aus 
mindestens 3 Projektteammitgliedern bestehen. Die Bewertungskriterien sowie der 
Bewertungsmaßstab sind der Anlage TVB Nr. 7 Bewertungskriterien zu entnehmen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30

5.1.11.  Pliegos de contratación
El acceso a determinados documentos de contratación está restringido
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
La información sobre los documentos restringidos está disponible en: https://www.
ausschreibungen.pd-g.de/?tid=2120b5acd1fa9e7b00531b03eced4821

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.ausschreibungen.pd-g.de/?
tid=2120b5acd1fa9e7b00531b03eced4821
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 27/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 91 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 

https://www.ausschreibungen.pd-g.de/?tid=2120b5acd1fa9e7b00531b03eced4821
https://www.ausschreibungen.pd-g.de/?tid=2120b5acd1fa9e7b00531b03eced4821
https://www.ausschreibungen.pd-g.de/?tid=2120b5acd1fa9e7b00531b03eced4821
https://www.ausschreibungen.pd-g.de/?tid=2120b5acd1fa9e7b00531b03eced4821
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A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: gemäß VgV
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 27/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Der Auftraggeber weist auf die Rügeobliegenheiten 
der Unternehmen/Bieter sowie auf die Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 
bis Nr. 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen von 
Vergabevorschriften hin und verweist insbesondere auf die Fristen für die Einlegung von 
Nachprüfungsverfahren gemäß § 160 Abs. 3 GWB. § 160 GWB lautet insgesamt: „(1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt." Der Auftraggeber wird gemäß § 134 GWB die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, hiervon vor Zuschlagserteilung gemäß § 
134 Abs. 1 GWB unterrichten und ihnen die nach § 134 Abs. 1 GWB bestimmten 
Informationen zur Verfügung stellen. Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung 
der Information nach § 134 Absatz 1 GWB geschlossen werden. Wird die Information auf 
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elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage. Die 
Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den 
Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
PD - Berater der öffentlichen Hand GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: PD - Berater der öffentlichen Hand GmbH
Número de registro: 98005_10000000
Dirección postal: Friedrichstr. 149
Localidad: Berlin
Código postal: 10117
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Punto de contacto: https://www.ausschreibungen.pd-g.de/
Correo electrónico: vergabe@pd-g.de
Teléfono: +49 00000000
Perfil de comprador: https://www.ausschreibungen.pd-g.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registro: 98137_10005814
Dirección postal: Villemombler Straße 76
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 228 9499 0
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: PD - Berater der öffentlichen Hand GmbH
Número de registro: 98005_10000000
Dirección postal: Friedrichstr. 149
Localidad: Berlin
Código postal: 10117
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania
Punto de contacto: https://www.ausschreibungen.pd-g.de/
Correo electrónico: vergabe@pd-g.de
Teléfono: +49 00000000
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0004

https://www.ausschreibungen.pd-g.de/
mailto:vergabe@pd-g.de
https://www.ausschreibungen.pd-g.de/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.ausschreibungen.pd-g.de/
mailto:vergabe@pd-g.de
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Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: e4b5692d-2795-4b36-a691-dc590b95c0f7  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 26/06/2026 13:26:41 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 443711-2026
Número de la edición del DO S: 122/2026
Fecha de publicación: 29/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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